Diskusi Mengenai Standar Kecantikan di Cina

1
Dajia hao! Huanying laidao Mandarin Corner, wd shi Eileen.
KU XKWk 3| Mandarin Corner, /& Eileen.

Halo semuanya! Selamat datang di Mandarin Corner, aku Eileen.

2
Dajia hao! Wo shi Frieda.
KFEMF! A Frieda.

Halo semuanya! Namaku Frieda.

3
Hén gaoxing youyici hé dajia zai Mandarin Corner jianmian!
IRE N Y — A K Z% 4 Mandarin Corner JLIH !

Senang berjumpa lagi dengan kalian di Mandarin Corner!

4
Ganggang Frieda shud youyici hé dajia jianmian le,
NINI Frieda 5t 3 — kXK S WL T

Barusan Frieda mengatakan “berjumpa lagi dengan kalian”.

5
gishi zhé shi di-ér ci ta lai shang wdmen de jiému.
LS 2 58 — ook ERRATHITEH

Sebenarnya, ini adalah kedua kalinya Frieda datang ke Mandarin Corner.

6

Ranhou di-yT ci dehua shi wémen qu Nanjing
SRR — IR R 3A 1 R L

Pertama kali, kita pergi ke Nanjing

7
gén ta zud le yT gé y1 dui y1 de caifang.
PRUAL T — A X — KT

Dan mewawancarai dia.
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Caifang zhong ta fénxiang le ta shi rahé cizhi qu xué Yingyu,
KV 7> 55 T R AR EE R 2 A
Dalam wawancara tersebut, dia menceritakan tentang pengalamannya belajar

bahasa Inggris,

9
ranhou ruhé aishang panyan,
RJE T EEEE,

Lalu bagaimana ia jatuh cinta dengan panjat tebing,

10
zuihou ne zai Yangshuo kai kézhan de jingli.
e JEWRAE BRI TT 2 AR A 17 6

Dan menjalankan usaha penginapannya di Yangshuo.

11
Rugud ganxingqu dehua kéyi dianjt xiamian de lianjié qu guankan.
AN BRI 1 P AR R R U

Jika kamu tertarik, silahkan buka link di bawah ini untuk menonton videonya.

12

Qishi zhége zhén de shi shou dao le hén dud xuésheng de liuyan,
HsxAmm Rl TRZ2AENE S,

Bahkan pada video tersebut, kami mendapatkan banyak komentar dari para siswa

(penonton),

13

you hén dud rén béi ni de gushi dadong, shud ni hén lizhi

BIRZ NWARKI T3, BRIR L&

Banyak orang yang tersentuh oleh ceritamu dan mengatakan bahwa kamu sangat

inspiratif

14
ranhou haiydu bushao de xuésheng shuo
RIGIEAH A A

Lalu banyak juga siswa yang berkata
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15
Wal! Frieda zhén de shi tai ydbumeéili le, zhangde hao méi!
! Frieda RGN T, KELFE!

“Wow! Frieda, kamu sangat menawan dan cantik!”

16
Xiéxie dajia de chéngzan!
IR HIRR T !

Terima kasih semua untuk pujiannya!l

17
Danshi, haoxiang zhiydu Xifangrén hui kua wo zhangde piaoliang,
B, R RAETANSTRKAGESR,

Namun, sepertinya hanya orang Barat yang memuiji aku cantik ,

18
zai Zhongguo shi hén shao yourén kua wod zhangde piaoliang de.
FE o E AR A NS RAKAFER .

Di Cina aku jarang dianggap cantik.

19
Zhé kénéng shi yinwéi Zhong xifang dui shénméi de biaozhln ydu chayi ba.
XA RE A KA G 50 B SR BRI 22 il

Mungkin ini karena perbedaan standar kecantikan antara di Cina dan di luar negeri.

20
W6 juéde Zhonggudrén dui shénméi shi feichang yankeé de,
ot 15 o AN 5 S8 2 AR H T,

Aku pikir orang Cina memiliki standar kecantikan yang sangat ketat,

21

da dao shéncai, xido dao jiushi lidnxing,
KEVEHE, /B2 A

Mulai dari bentuk tubuh, hingga bentuk wajah,
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22
bizi de xingzhuang hé zuiba de xingzhuang.
ST R ARANE LI TR

Hidung dan mulut.

23
Na jintian women jiu cong liu gé fangmian
A4 RIA T 7SS J7 THD

jadi, pada hari ini kita akan membicarakan enam aspek

24
lai chanshu Zhongguo de shénmeéi biaozhun
S i) i o [ ) i S A v

standar kecantikan di Cina.

25
Xiamian shouxian shi di-y1 gé, shi fisé
THE AT, ke

yang pertama adalah warna kulit.

26

Haowuyiwen, bai ya!

ZICEER, HF!

tidak diragukan lagi, (pasti harus) putih!

27
Shénme maomaéi fii bai da chang tui,
TS JNEPN N Y

(Kami memiliki frase) seperti, seorang gadis cantik pasti memiliki "kulit putih, kaki

yang jenjang,

28
ranhou baifuméi
VIEISE-ES

atau “putih dan kaya”.
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29
shénzhi you shud y1 bai zhé san chdu,
HEFU —HE=H,

Bahkan ada yang berkata bahwa, “kulit putih menutupi tiga kekurangan”

30
yé&jiushishud ragud ni zhangde bai dehua,
Wk 2 B an RARKAT H ),

yang artinya adalah jika kamu memiliki kulit putih,

31
gita fangmian de yixié xiact shi kéyi haliué de,
At 77 T PR — SEIBOE A2 T DA BE

beberapa kekurangan lainnya dapat diabaikan,

32
haishi k&yi ba ni fang zai méinl de zhége bidozhlin dangzhong.
I A AT AEARIBAE 36 A XA PR 2 o

dan kamu akan tetap dianggap cantik.

33
W& zai wangshang kandao zhéyang y1 gé jiushi yT zhang hén gaoxiao de tupian,
WAEM 1 PR — D2 — KIS B s

Aku melihat sebuah gambar yang lucu di internet,

34
ranhou shangmian xié le yijuhua
WGBS T —f)1E

lalu di atas gambarnya, terdapat satu kalimat:

35
“Jingchang ydurén wen wo, ni weishénme zhangde zhéme héi?
‘AN, IR AKBIXAHE?

“Seringkali orang bertanya kepadaku, mengapa kulitku begitu gelap?

36
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ranhou wo jiu hui le rénjia yiju:
EE 4N E NN SaaIE

lalu aku menjawabnya:

37
ni shi y1 bai zhé san chéu, wd you bu chou!”
RR—HE=H, XAH! "

“Kalian butuh kulit putih untuk menutupi tiga kejelekan kalian, tapi aku tidak jelek!”

38
Yinwei wo de pifa hén héi...
RSB B BRAR .

Berhubung kulit saya sangat gelap....

39
Xiaci ni kéyi zhéyang fanbo biéren.
T IRARTT O RE S BN o

lain kali kamu bisa menjawabnya seperti itu!

40
Dui, wo xiaci... wd xuéhui le
Xf, K. ELT

betul, lain kali... aku sudah tahu

41
Ni zhtdao Zhonggudrén yiban jiushishud péngyou zhijian jianmian,
A7 e N — B0t 2 Vi I A 1) D T

Apakah kamu tahu ketika para perempuan Cina bertemu,

42
jil ndihaizi zhijian jianmian zénme d&zhaohu ma?
LB 2 ) LB 4 T I 2

bagaimana biasanya mereka saling menyapa?

43

Ni you shou le!
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PRI 1!

Kamu semakin kurus!

44
Dui, danshi tamen kan dao wo hui... diyt yan hui shud ni zénme you...
xf, (HRMATERIRS... H—REWREAN...

Betul, namun ketika mereka melihatku, mereka akan berkata, “kenapa kamu...

45
bushi héi le,
AERT,

Mereka bukan berkata “kulitmu gelap”

46
shi you héi le!
X ET!

tapi “kulitmu semakin gelap”!

47
Weéishénme shi you héi le ne?
A2 BT WE?

kenapa “semakin”?

48

Yinweéi wo yizhi dou zai héi de zheé tido lushang yue zdu yué yuan,

R 3R — B AR LE (1) 2% i b bl ik,

Karena selama ini, aku memang berada di “jalur hitam” ini, semakin hari semakin

gelap,

49

jiu wo conglai yé& meéiydu bai guo.
MMM A AL

maksudnya adalah kulitku dari dulu tidak pernah putih.

50

Dui, yinwéi ni jingchang qu panyan, ding zhe gé da taiyang,
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XF, BUNIREH X85, TE DMK,
Betul, karena kamu sering memanijat tebing, dan berada di bawah sinar matahari

yang terik,

51
sudyi fusé réngyi shaihéi ma.
JIT CAJK €025 5 10 SRR o

maka dari itu, kulitmu menjadi semakin gelap.

52

Buguang shi yinweéi shaihéi, jiushi wd bénshén jiushi pifi... tianshéng jiu héi
ASCRBUNIGE, 2B e B k... RAEREE

Bukan hanya karena sinar matahari, tapi memang kulitku pada dasarnya... aku

terlahir berkulit gelap

53
Ni céngxido jiushi zhéyang ma?
R AN iR S T A T 2

apakah kamu dari kecil sudah seperti ini?

54
Dui, wd céngxido jiu bijiao héi.
XF, BN EE AR .

Ya, dari kecil kulitku memang agak gelap.

55
W6 gén ni fenxiang y1 gé yéuqu de jingli,
IRIR 7 = — N Z 75

Aku akan menceritakan kepadamu satu pengalaman yang menarik.

56

wo yduyici hé wo de yT gé waigud péngyou zai jieshang chifan,

A — DRI — A A B R,

Pada satu hari, aku sedang makan bersama satu teman orang asing (foreigner) di

jalan,
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57
ranhou pangbian zuo le yT gé nanshi, ranhou ta kan le wo yiyan,
RGN T —A 5L, REME 7TIR—R,

Di sebelah kami, ada seorang laki-laki yang sedang duduk dan menatapku,

58
ranhou guolai wen wo shud, ni shi Zhongguérén ma?
RGN A, AR A 2

lalu dia menghampiri dan berkata “apakah kamu orang Cina?”

59

W6 shud shi de.
Pt e N
Aku berkata, ya.

60
Ranhou ta shud ni z€nme name héi ya?
SR G UK B4R 4 B g2

lalu dia bertanya : “Kenapa kuitmu begitu hitam?”

61
Ranhou wo qishi méiydu shéngqi, yinwei wo yijing xiyiwéichang le.
RIGRILSEA LA, HREREELINE T

sebenarnya aku tidak marah, karena aku sudah terbiasa akan hal ini.

62
Ranhou wo de waigud péngyou shéngqi le, ranhou jiu hén shéngqi de wen t3,
IR IIANE AT, AR E AR AR ) Al

Tapi temanku yang orang asing benar-benar marah dan bertanya padanya

63
ni renshi ta ma?
PRIN I ey 2

“‘Apakah kamu mengenalnya?”

64
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Ranhou nage nanshi shud wd bu rénshi a
ARG A 55 U A ]

Pria itu menjawab bahwa dia tidak mengenalku.

65
Ta shud, na ni wéishénme zhéme shud ta?
fldd, AR AT A ?

Temanku berkata: “Lalu mengapa kamu berkata seperti itu padanya?”

66
Na ta shénme fanying?
A2 SR ?

Bagaimana reaksi laki-laki itu?

67
Ranhou ta y& jiu buhdoyisi ma,
YRR N S=NTsY/

Kemudia dia sangat malu,

68
yinweéi bijing zhé yé& bushi tébié limao de y1 gé shiqing.
PR B i AN R AL B — S S

Karena bagaimanapun juga, itu bukanlah hal yang sopan.

69

Erqi& ta you bu rénshi ni, ddu bl suanshi wanxiao hua.

111 HAB AN RR, FEAF R B

lagi pula, dia bahkan tidak mengenalmu. Jadi, itu bahkan tidak bisa dianggap

sebagai lelucon.

70
Dui, dan rugud ta quérén wo shi waiguorén,
XF, R0 RARER A TS SME N,

Betul, namun jika aku orang asing (foreigner),

71
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ta kénéng jiu jieshou le.
T RERL R T o

Mungkin dia akan menerimanya (bahwa kulitku gelap)

72
Ni you xiongdi jiéméi ma?
TR S o gk ?

Apakah kamu mempunyai saudara laki-laki atau perempuan?

73
Ybu a!l W6 you gége
1 3

Ya, aku punya seorang kakak laki-laki.

74
Ni gége gén ni yiyang ma?
R BFBFER AR — I 2

Apakah kakak laki-lakimu sama denganmu?

75

W& gége yé héi.

AR R

kakak laki-lakiku juga berkuit gelap.

76
W6 juéde gén wod fumu de flsé you hén da guanxi,
A IR BE IR A IR KK R,

Aku rasa ini ada hubungannya dengan warna kulit orang tua saya,

77
yinwéi wo shi shaoshuminzu, sudyi...
Oy HE DR R, BB

karena aku adalah keturunan suku minoritas, jadi...

78

W4 fumu yé shi shaoshuminzu,
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A D H R R,
orang tuaku juga suku minoritas,

Catatan: Frieda berasal dari suku minoritas / Tujia.

79
sudyi women tidnshéng fusé jiu yao bi biéren an yidian.
JIT CAFRATT R AR IRt 3l 2 B ) A — i

jadi, dari lahir warna kulit kami memang lebih gelap dibandingkan dengan lainnya.

80
Na ni xiaoshihou huibuhui you péngyou
TARANIHR S AN A

lalu pada saat kamu masih kecil, adakah teman

81
hudzhé shi daren jingchang hui shud ni pifa héi ya?
B e KNG Ui AR B Tk g ?

atau orang tua yang sering mengatakan bahwa kulitmu gelap?

82
W& congxido jiu yinweéi fisé kénéng hui bijiao zibéi,
TR R 9 Ik (AT e 2> B A E PR

Sejak kecil, aku merasa minder karena warna kulitku.

83
yinweéi biéde xidohai dou shi baibai nénnén de, zhidao ma?
R A B /N2 2 ), e e 2

karena anak lainnya mempunyai kulit yang putih,

84
Ranhou yizhi dou shi zai xuéxiao Ii hén shouhuanying.
IR — ELAGRAE AA BAR 2 WG

dan (mereka) sangat populer di sekolah.

85

Danshi yinwéi wo de flsé héi, jiu yizhi dou shi...
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EE R NI Rt 2R, i — BB ...

Sedangkan karena warna kulitku gelap, aku selalu

86
bushi haokan de xidohai zheé yiléi.
AU F HNZIX R,

masuk ke bagian anak yang tidak cantik .

87
Hén chang shijian wd yé bu xihuan wo de fiise,
AR A 7] 3 AN B X IR R £

aku tidak menyukai kulitku untuk waktu yang lama,

88
woO y& hén xidng bian bai.
FMIRAEEH.

dan sangat ingin untuk menjadi lebih putih.

89
Ranhou baokud wdé mama ydushihou yé hui shud ni...
R JE EAE TSI A I 2 AR

Terkadang, bahkan Ibuku akan mengatakan bahwa ...

90
Ni ma yé juéde ni héi ma?
P bt 58 453 U R e 2

apakah Ibumu juga berkata bahwa kulitmu gelap?

91
Dui, yinwéi tamen yé shi Zhongguérén ya,
XF, RIOAABAN T 2 v R,

ya, karena mereka orang Cina juga, kan
92
tamen kénding yé shi jieshou le

AT E H2 %2 T
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dan mereka tentu saja menerima

93
zhége pifu yao bai de zhége shénméi de biaozhun.
XA B JHR 1 I A B R I FR it

standar kulit putih lebih cantik ini.

94

Ranhou jiao wo jiushishud dud xi... yong méibai de xi xi zhéyangzi

LB Ay a2 N ES S R ey

Dia akan memberitahuku untuk menggunakan produk pemutih untuk membersihkan
diri.

95
Xidoshihou ma?
AN 2

pada saat kamu masih kecil?

96

Dui ya! Xidoshihou jiu rang women yong zhége xiangzao ya

XTI /NI R LR FRATT XA B 52T

lya. Pada saat masih kecil (Ibu) menyuruh saya untuk membersihkan diri dengan

sabun

97
huoshi nage muyulu
B AN IR 2

atau sabun cair.

98
Rang ni yong xiangzao xi bai yidian
R EREE — A

Untuk membersihkan kulitmu dan memutihkannya dengan sabun?

99

Dui, jiushi xi bai yidian hudshi shdo shai yidian taiyang.
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Xt BRTEE — KB DI — KR .

Betul, supaya lebih putih atau mengurangi paparan sinar matahari.

100

Tamen zhén de juéde ni zhéyang néng xi de bai ma?

AT ) B A AR XA RE VA 1 P 2

Apakah mereka betul-betul yakin dengan melakukan hal itu akan membuat kulitmu

menjadi putih?

101

Bunéng ya, danshi kéyi shi shi.
ANgERF, (B A Pl
Tidak, tetapi dicoba.

102
Na ni dangshi jiushi ni ma zheyang gén ni shud de shihou,
TIAR =24 I 590 A VR U T AR R /R 15 T Pk

Ketika Ibumu berkata seperti itu kepadamu,

103
ni shi shénme fanying?
PRI A SRR ?

bagaimana tanggapanmu?

104

W@ jiu tinghua de qu xi bei, ranhou houlai faxian xi bu bai ya!

T iR LWL, SR 5 Ja SR A IBEAS !

aku dengan patuh mematuhinya untuk mandi, lalu akhirnya aku menyadari bahwa

cara itu tidak berhasil!

105

Ni zhéme bai yinggai dui fiisé méiydushénme kunrao ba?

PRIZ 2 I REAZ X IR B A A R 2

Kulitmu begitu putih, mungkin kamu tidak merasa terganggu dengan warna kulitmu,

kan?

mandarincorner.org/indonesian

15



Diskusi Mengenai Standar Kecantikan di Cina

106
Dan qishi wo yé bu suan bai de ya,
R SRR

tapi sebenarnya, kulitku juga tidak tergolong putih,

107
jiushi yi Zhongguorén de biaozhun dehua wod bu suan bai de.
A A NIRRT AN Y

berdasarkan standar kecantikan orang Cina.

108

W6 juéde Zhonggud de shénméi biadozhln buguang shi bai,

o 15 4 [ 1w AR HEAD L H,

Menurutku, dalam standar kecantikan di Cina, kulit kita tidak cukup hanya menjadi

putih,

109
érqgié yao jiushi xiang xué | Wuaxia
i HEZM AR T | ik

tapi juga harus seperti salju... | Tanpa cela.

110
Dui, xué hé niunai yiyang de bai, érqié yao meéiydu rénhé xiaci,
X, HHAG—FERE, BB AT,

Betul, putih seperti salju dan susu, lalu tanpa cela,

111
jiushishud méiyou dou dou, meéiydu québan hudzhé méiydu zhi zhéyangzi,
FARVIEAEE, A EREE AR T,

yang berarti, kamu tidak boleh memiliki jerawat, bintik-bintik atau tahi lalat.

112
jiushi féichang wanméi de zhézhdng bai.
AR SR A

pokoknya yang putih sempurna.
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113
Ji shénme dou méiydu? | Shénme dou méiydu
WA ARG ? | A AHKE

Yang tidak mempunyai cela apa pun | Betul.

114

W3 conglaiméiydu bei rén kua guod bai | Shi ma?
TMAREEWNTE A | 20?2

Aku tidak pernah dipuji bahwa kulitku putih | Benarkah?

115
yinwéi wo suyan de zhuangtai xia
KA EBUPIRES T

Karena ketika aku tidak menggunakan riasan wajah,

116
gishi shi you yidian huang de, wd de fiise shi pian huang de.
HYRA — RN, RIGIK ORI

Kulitku sebenarnya agak kuning, warna kulitku kuning langsat.

117
Dui, ranhou jiashang wd lidn shang you ydu ban,
XF, ARJEIN BRI ESCHBE,

lalu aku juga memiliki bitnik-bintik di wajah (freckles).

118
sudyi jiu xiang ni ylyang de, ni béi kunrao de shi fuse,
PTG IR —FERT, IR NI R,

Jadi, sama sepertimu yang merasa terganggu dengan warna kulit,

119

ranhou kunrao wo zui da de jiushi wd de ban, wd de québan
SR JE WA Kl 2 R, FRA TR

aku sangat terganggu dengan bintik-bintik di wajahku

120
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W06 céngxiao jiu ydu
WM NHA

Aku sudah memilikinya sejak kecil

121
érqié wod shi xiang ni ytiyang de, jiushi wo de méimei wd de didi dou ydu.
M IR BAR—FER, R IR IRIRIR A 26 S A

dan sama sepertimu, kakak perempuan dan adik laki-lakiku juga memilikinya.

122
Yichuan ma? | Yinggai shi ba
BRI ? | N i% Al

Apakah faktor genetik? | Sepertinya begitu.

123
Fanzheng xiaoshihou jiu jTngchang hui béi rén shud,
B /NIHBERL S 24 N,

Pokoknya, ketika aku masih kecil seringkali dibicarakan orang

124
ni lian shang yéu ban a shénmede
TRMG A B2 B

bahwa di wajahku ada bintik dan sebagainya

125
ranhou zh&ngda le zhthou, yinwéi niihaizi ma bijido aiméi

RIFRK T 25, BNk E i % 52

lalu setelah aku tumbuh dewasa, layaknya anak perempuan yang ingin terlihat cantik

126
jiu hén xiwang hén xiangyao ba zhége québan qudiao,
AR AR AR XA T 2 4

aku ingin sekali menghilangkan bintik ini,

127

yinweéi jingchang hui béi biéren shud.
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PSP il N

karena seringkali dibicarakan oleh banyak orang.

128
Ranhou ni zdujin yT jia huazhuangpin dian hudzhé shi hufd pin,
SR IEARAE HE— F A b S B AP R

Lalu, ketika aku masuk ke toko kosmetik atau produk perawatan kulit,

129

ta dod hui shoutur qi ban chanpin.

A2 AL T

(para agen penjual) selalu akan merekomendasikan produk penghilang bintik wajah

untukku.

130
Baokuo wo yé shi, wd qu huazhuang dian dehua,
BFERWE, REWLERE,

Sama denganku, ketika aku pergi ke toko kosmetik,

131
rénjia hui, wa! da kehu a!
ANFKS, D KRE B

Mereka akan seperti: “Wow! Pelanggan besar!

132
Zhéeme héi, déi yong dudshao méibai chanpin ya!
XAE, mHZDEE !

Kulitnya sangat gelap, pasti membutuhkan banyak produk pemutih!”

133

Y&u yT nian wo zai jiali de shihou, wd ydu changshi guo qu ban,
AR B R, A =%,

Ada satu tahun ketika aku tinggal di rumah dan mencoba menghilangkan bintik di

wajahku,

134
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nashihou wo zai du Zhongyt de shi,
AR AL B R 5,

pada saat itu, aku sedang membaca buku mengenai pengobatan Cina,

135
ranhou kandao y1 gé mifang
RIGHE B — RS

dan menemukan satu resep rahasia.

136
Shénme mifang?
Aty ?

apa resepnya?

137
QU ban de mifang
FEBE AR TS

resep untuk menghilangkan bintik wajah

138
ta jiushi yong y1 wei Zhongyao mé chéng fén,
B R 24 B b

resepnya terdiri dari menggiling sejenis obat Cina menjadi bubuk

139
ranhou gén féngmi tiao zaiy1qi, jiushi yao fa zai lian shang,
IR JE PRI O i, R R |,

lalu campurkan dengan madu sebelum mengoleskannya pada wajah.

140
pingchang women fo mianmé kénéng shi fu érshi fénzhong | Dui
S8 BRATTHC T T RSB A Bl | X

Biasanya kita menggunakan masker harus didiamkan selama 20 menit, kan? | Betul.

141

Danshi wd zhége shi yao fu y1 wanshang,
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HRRIXAN R Z 1 L,

tapi (resep) yang aku gunakan harus dibiarkan selama semalaman,

142
ranhou wo fi le san gé yué
RIREE T =1TH

dan aku melakukannya selama tiga bulan.

143
Jit wo de bandian zhén de shi yodu...
MIRHIBE R ER A ...

dan ternyata bintik di wajahku betul-betul...

144
Y&u dan yidian, shi ma? | Dui dui dui
FIR— R, 22 | XXt

memudar? | lya.

145
NI ' ganggang shud ni qu hufd pin dian
PRI AR Z2 97 ik b )

kamu barusan berkata bahwa ketika kamu pergi ke toko produk perawatan kulit

146
naxié shouhuoyuan kan le ni hui yanjing fang guang,
TR T8 VR T IR IRIE O,

mata para agen penjualan akan berbinar-binar ketika melihatmu.

147
tamen géi ni tuijian zhéxié chanpin ni hui yong ma?
IATI 5 AR R T G i R 2 FH ) 2

lalu, apakah kamu menggunakan produk yang mereka rekomendasikan?
148

W4 yigian yé yong guo, xiang nage meéibai mianmo ya,

FUART B AL, BN S A TR
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dulu aku menggunakannya, seperti masker yang dapat memutihkan,

149
ranhou diqueé shi yduxiao, jiu di’értian bai le hén dud
WIEMTRAER, ME_RATRZ

dan betul-betul efektif, kulitku menjadi lebih putih keesokan harinya.

150
Ranhou chaxian y1 gé feichang qiguai de wenti,
IR I — AN HE w3 B i)

Namun, masalah yang sanget aneh muncul,

151
jiushi lian hén bai, ranhou xiamian hén héi.
HERAR A, SR FHRR.

wajahku sangat putih, tapi dibagian bawahnya sangat gelap.

152
Bu janyudn, shi ba?
ABI5], SEIE?

tidak seimbang, bukan?

153

Dui, ranhou jiu ding zhe yT gé bailian hé yi gé héi héi de shénti,
Ya, jadi aku memiliki wajah yang putih dan badan yang hitam,

154
hén giguai!
IR=FPE!

sangat aneh!

155
Ranhou zhége jiushishud yong le yihou,
RIGEA AW TS,

lalu setelah mencobanya,
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156
ranhou guo liang tian pifd hui bian de hén gan,
IR L R B Sk AR AR

dua hari setelahnya kulitku menjadi sangat kering,

157
sudyi wo juéde ta kénéng shi tianjia le yixié huaxué yongpin,
PTG B AT e e v N 1 — Ltk s L

Jadi, saya merasa mungkin ada bahan kimia yang ditambahkan ke dalam produk

158
ta bingbu shi tebié jiankang, sudyi wo jiu bu yong le.
EIHARRRER, BrUASAR T

dan itu sangat tidak sehat, jadi saya berhenti menggunakannya.

159
Ké&shi ni juéde wdmen... jil wéishénme nlhaizi hui dui bai zhéme zhizhué ne?
AEURGEAF AT, .. A %70 B A ?

Tetapi, menurutmu mengapa para gadis di Cina begitu terobsesi dengan kulit putih?

160
Yinweéi xianzai de, ni kan, buguan shi rénhé guanggao chixian de mingxing
BONBIAER), ARG, AE R & B A

karena pada zaman sekarang, semua artis yang ada di iklan

161
dou shi wanmeéiwuxia de
#B e 5E IR

tampil sempurna dan tanpa cela

162
jiushi buguan shi shéncai yé hao,
e ANE 2 ST

mulai dari bentuk tubuh,
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163
pifi de yansé huodshi pifi de zhuangtai dou shi wanméiwuxia de.
B2 15k R € 552 B R AR S R A2 78 36 ToHR ) o

warna kulit dan penampilannya, semua sempurna tanpa cela.

164

W6 juéde wdmen yao zhidao de shi tamen qishi shi hua gud zhuang,

AT IRATE N TE (1) 2t AT T HL SR

Aku pikir kita harus betul-betul sadar bahwa mereka sebenarnya menggunakan

riasan,

165
érqié shi P guo tu,
i HA2 P,

dan fotonya sudah diedit menggunakan Photoshop,

166
jiushi yijing wanquan shi zhtnbéi hao de.
Hiie 4 e A e R IF I .

yang artinya sudah dipersiapkan dengan baik (untuk iklan)

167

Qishi you yT gé xiaohua bu zhidao ni tingshud guoé méiydu,

HSA — AN RIEA B AR Yl %A

sebenarnya ada satu lelucon, aku tidak tahu apakah kamu sudah pernah

mendengarnya atau belum,

168
jiushi Hanguo de zhéngrong, Zhonggud de PS
SR E )RR, EP PS

di korea selatan, ada operasi plastik, di cina ada Photoshop

169

Zhao pian | O, dui dui dui
HE O | WK, X0t

“Zhao pian”. | Betul.
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170
Zhege zhaopian bushi bei hén dud wangyodu
XA AR Z A

Pengguna internet memelesetkan kata ini

171

jiu tidokan chéngwéi nage pianzi de pian,

FICR (i AR B F B »

dengan megganti kata “pian” yang artinya “foto” menjadi “pian” yang artinya

“tipu/bohong”

172
yinwei shi pianrén de, jiade
BRI A2 B N5 B

karena (fotonya) menipu, semuanya tipuan

173
Qishi dou shi kéyi tonggud nage ruanjian
LS mT LA AN Bef

melalui aplikasi itu

174
ba ta géi jiushi xiG de hén wanméi de.
TELAPABR/IRTRL.

semua foto bisa diedit hingga sempurna.

175
Xiang wdmen shouji shangmian gishi yé yoéu | Dou ydu
BINTFHL LIS | #A

Seperti ponsel kita, sebenarnya juga ada (aplikasi tersebut) | Betul.

176
Xianzai you zhuanmén de méi yan xiangj.
BUHER LTI EUHEL -

Zaman sekarang, ada kamera yang dlbuat khusus dengan filter kecantikan.
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177
Shéuiji dou shi zi dai méi yan de | Dui de
FHVER S H 75 KB | XY

Ponsel sudah disertai dengan filter kecantikan| Betul.

178
Zhé shi zui jibén de péizhi le.
KIERIEAMBCE T .

Ini merupakan konfigurasi paling dasar sekarang.

179
Women yao pai y1 zhang ma?
HATE ] —5kng ?

apakah kita harus mencoba berfoto?

180
Ranhou ta shangmian shi kéyi jiushishuo tido ni de lianxing,
SRR BT AT AR Ul A R A Y

kamu bisa menyesuaikan bentuk wajah,

181
ranhou xiang mo pi
SRR BE B

dan merubah kulitmu.

182
Nlishén, chang li&n zhuanshu
i, Kit)E

Ini khusus untuk "nlishén" dan anak perempuan dengan wajah panjang.

Catatan: "nlishén" awalnya mengacu pada "dewa wanita", dan kemudian merujuk

pada wanita yang dikagumi pria.

183

Hai yéu nlishén?!
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A2 !

Bahkan ada untuk "nishén"?!

184
Gézhdng moban, shi ba? | Dui,
B, fEE? | X

Semua jenis template, kan? | Ya.

185
Xianzai shi nlishén moshi? | Dui, wémen shi nlishén méshi
IR i g 2 | xF, Bl T2 Loppi =

Apakah kita sekarang dalam mode " niishén "? | Ya,

186
Tianna!
IR

wow!

187
Kan yixia wo yanjing, daoshihou ni fagéi wo jiu hdo le
B TR, BIRRIR AR S T T

Coba aku lihat mataku, nanti kirimkan padaku, ya!

188
W6 kan yixia, wo de tian na, ni kan wo yanjing
WE—T, KKK, 175 IR

coba aku lihat. astaga, lihat mataku!

189

Zhuyao shi wd zhéng da le, ni kan wd de pifti zhén de shi tai wanméi le.
FERLMER T, RERKERERRZRTEET

alasan utamanya adalah aku membuka lebar mataku, coba kamu lihat kulitku terlihat

sangat sempurna.

190

Women de pifa yé ké&yi zhéme wanméi!

mandarincorner.org/indonesian 27



Diskusi Mengenai Standar Kecantikan di Cina

FATHI BB AT X A4 585K !

Kulit kita bisa se-sempurna ini!

191
W0 zhiydu zai méi yan xiangjt limian cai shi bai de. | Hao ba!
WGP R A R B . | 4!

aku baru bisa memiliki kulit putih jika menggunkan filter kecantikan | Baiklah!

192

Hao, na di-ér gé shi... wdbmen yao shud dao lianxing
U, WEE AR FRATE 1Y

Baiklah, aspek yang kedua adalah bentuk wajah.

193

Xiao V lian, jiushi yT gé bazhang nénggou gai zhu ni de lian, dui

NV R, B A R s R, X

Waijah Little V, yang berarti salah satu telapak tangan kamu harus bisa menutupi

wajahmu sepenuhnya.

194
Na wo yé shi bazhang lian le!
AR LS 1!

Saya juga memiliki wajah "telapak tangan"!

195
Na women lia lian dou shi fuhé de le
AU ST A0 T

kita berdua termasuk dalam kriteria itu.

196
Yinggai hai bugdu ba.
REAZIE AT

sepertinya masih belum cukup.

197

Haoxiang haiydu yT gé shuofa jiao zhuizi lian
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THAIEA — AU I T

Kami memiliki pepatah lain dan itu adalah "wajah penusuk".

198
Dui, qgishi ta jiushi xiaba hén jian
xf, HsreEmtg T ERR

betul, itu artinya dagu kamu harus benar-benar runcing.

199
W6 xiaba yé fting jian de ba?
T A HE A ?

daguku sangat runcing, bukan?

200
Dui, jiushi xiaba yao jian yidian, ranhou zheli quangu yao xido yidian.
XF, R TEER— R, AR5 RBEED— R

Ya. dagumu harus runcing dan tulang pipi Anda harus kecil.

201
Weéishénme quangu bunéng gao?
N A EE AR ?

Mengapa kita tidak bisa memiliki tulang pipi yang tinggi?

202

Quangu dehua zai Zhongguo de jiushi bijiao chuantdng de fengjian renwéi limian

TR PR E o [ PRl LR SR dh A O H i

Dari sudut pandang tradisional Cina,

203

jiushi quangu gao jiushi ké fa.

AR E 2 TR .

(perempuan dengan) tulang pipi yang tinggi akan “ke fu”
204

W6 jiéshi yixia ké fa,

HfrE— TR,
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mari aku jelaskan.

205
ké qishi jiushi zU’ai, ranhou fu jiushi zhangfu de yisi,
SO HSERUERRS, ARE REUELRIIE,

“Ke” aritnya menghalangi, “fu” artinya suami.

206
yé&jiushishud ni de quangu gao
WAk R AR B

dengan kata lain, jika kamu memiliki tulang pipi yang tinggi

207
kénéng hui zU’ai ni zhangfu weilai shiyé fazhan, ranhou...

AR AR SURASKR SN A R, 2.

ada kemungkinan kamu akan menghalangi perkembangan karir suamimu, lalu....

208
Zhéme da de waili?
K AKHEI)?

sekuat itu?

209
Dui, baokud xianzai hén dud meéirdng yiyuan jiushishud ni qu
XF, BFEIAEIR 2 LA ER A2 IR E

Betul, bahkan ketika kamu pergi ke salon kecantikan

210
ta hui zhéyang yi zhézhdng kanxiang de zhézhdng fangshi
I XA LLIZ Al AH A X A7 20

mereka akan menyebutkan penjelasan ramalan ini

211
tutxiao ni yixié chanpin,
HEBS R — L7 0,

untuk menjual produk mereka.

mandarincorner.org/indonesian

30



Diskusi Mengenai Standar Kecantikan di Cina

212
bira ta hui jiao ni feng taiyangxué,
EE fn it 2 Y AR = KB IT,

Misalnya, mereka akan meminta kamu untuk menambahkan pelipismu dengan suatu

zat (suntik)

213
yinweéi féng taiyangxué dehua qishi shi wang fu
FEPAEN VNI S S ST S

karena itu akan membawa keberuntungan untuk suamimu

214
Jit xiande quangu xiao, shi ma?
OB AFEE N, 2ng?

jadi tulang pipimu akan terlihat lebih kecil, ya?

215

YT gé shi quangu xido, lingwai y1 gé shi wang fu
—AEBE N, A ASRIER

Betul. Pertama, tulang pipimu akan terlihat kecil selain itu hal ini juga akan

membantu suami

216

Ranhou wang fa de yisi jiushishud
IR G HE R = 2 1

“Wang fu” artinya adalah

217

ni hui bangzhu ni zhangfu weilai de shiyé fazhan

PR BRI R AR B Sl i Jie

kamu dapat membantu suamimu mengembangkan karir masa depannya (dengan

penampilanmu)

218

Sudyi hén dud rén dui zhége quangu hé taiyangxué qishi yé shi hén zaihu de.
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JIT LR 22 N IX AN AR BRSO SR ARAE T/

Jadi, banyak orang yang sangat peduli dengan tulang pipi dan pelipis mereka.

219
Ta zhége quangu shi ydu yT gé shuofa de,
ERAMEE A YA,

Sebenarnya ada pepatah tentang tulang pipi:

220
gizi quangu gao, sha fi buyong dao

LB E, ARAMT]

“Seorang istri yang memiliki tulang pipi yang tinggi, akan membunuh suaminya tanpa

pisau.”

221
Yo6u zhéme kuazhang ma?
HIX 255K ?

apakah se-dramatis itu?

222
Haoxiang haiydu yizhdng shudfa jiushi guanyu rugud quangu gao dehua,

TFAGIEAT — PP UL G W R = P 3

sepertinya ada pepatah lain mengenai seorang perempuan yang memiliki tulang pipi

yang tinggi,

223
zhége nlide haoxiang bijido giangshi.
A LGB E A g 3

yaitu dia mungkin dominan.

224
W zhége suan gao ma?
PIXA G 1 2

apakah tulang pipiku tinggi?

225
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W06 de guandian ni de quangu bingbu gao.
TR AR B A

menurutku, tidak.

226
Tamen hén dud rén yé rénwéi wo de quangu gao | Shi ma?
AR 2 NN 3R = | 2 ?

banyak orang beranggapan bahwa tulang pipiku tinggi | Benarkah?

227
Yijing hén dud rén gaosu wd rang wd qu féng taiyangxué.
SR 2 NS UFRIEREF KA

banyak orang sudah menyuruhku untuk menyuntik tulang pelipisku.

228
Késhi wo juéde ni de quangu génbén dou bu tichd a, bu mingxian
AR GEAF VR T ARAFRA T B, A B 5

Tetapi menurutku tulang pipimu sama sekali tidak menonjol, tidak terlihat

229
Danshi you hén dud rén gaosu wd shud ni... Frieda ni qu féng taiyangxué ba!
HRARZ N IFRUK. .. Frieda fR2:3 KBH/TIE !

Tetapi banyak orang memberitahuku... Frieda suntiklah pelipismu!

230
Zheyang youzhuyu bangzhu ni de hdnyin.
XFEA BT A R A5 T

dengan begitu, akan membantu pernikahanku.

231

Zhén de shi zhéme gaosu wo de.
FLIR R IX A YRR o

Mereka betul-betul memberitahuku seperti itu.

232

Tamen hai hén yéu génju,
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AR A AR,

Mereka bahkan berkata bahwa (hal ini) berdasarkan dari hasil penelitian,

233
shénme shénme nage dashrt yanjit le nage rén de zhangxiang,
At 284 KIWwE 5T 1A NIA

dari ahli yang mempelajari mengenai penampilan manusia,

234
jiushi hui yingxiang dao weilai de yunqi déngdéng.
T B AR R 12 55

katanya (hal ini) bisa mempengaruhi keberuntungan dan masa depan.

235
Ni xiangxin ma?
PrRAfE?

apakah kamu mempercayainya?

236
W4 butai xiangxin zhége ba, wo juéde ming you ziji bu you tian.
TAKAEIZAE, FerGar i 5 DA H K,

aku tidak percaya, aku pikir takdir ditentukan oleh kita bukan Tuhan.

237

Y&6u méiydu naxié mingxing kéyi daibiao zhége wanmeéi de lian?

A EA WL B A MR IXA 58 R I ?

bisakah kamu menyebutkan artis mana yang dapat merepresentasikan bentuk wajah

yang sempurna?

238
Fan Bingbing ya! Zhéngréng muban a!
T VKUK | R AR I !

Fan Bingbing! Dia adalah model untuk banyak operasi plastik!

239
You bai | Yanjing da
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XA | HREE K

kulit putih. | dan mata besar!

240
Dui, yanjing you da, ranhou lianxing you shi biaozhun de,
xf, HREESOK, RGBSR AR,

betul, mata besar, lalu dia juga memiliki bentuk wajah standar,

241
ta jiushi biaozhun de zhézhdng heart
a5 A2 AR EE R IX il heart

Dia memiliki wajah berbentuk "hati".

242
Xin xing lian | Dui
OISR | R

wajah bentuk hati. | Betul.

243
W& ganjué ta yigian bushi zhége yangzi de
FRJE ity ART AN XA FE 1Y

aku rasa penampilannya dulu tidak seperti sekaang

244
Qishi dajia dou zhidao ta kénéng zuo0 le yixié tiaozhéng
HL SR G N b P Rl 1 — Se i

sebenarnya, semua orang tahu bahwa dia mungkin melakukan beberapa operasi

plastik

245
Yinwéi wo jide ta zai nage Huanzha Gége limian
KIS FACATF A AE TR IE BRA% A% HL 1T

Karena aku ingat pada saat dia bermain peran

246

shiyan Jinsud de shihou,
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e < B0 PO B

di The Return of The Pearl Princess,

247
wo ganjué ta wuguan bushi hén fenming, jiu shaowei réuhé yidian,
P i U E A AR, AR A — R,

aku merasa bentuk wajahnya tidak begitu tegas dan lebih lembut,

248
youdian nazhdng dongfang de nazhdng réuhé méi. | Dui
A RRFR R TT AR A o | %

Dia memiliki tampilan yang lebih Asia dan lembut. | Betul.

249
Xianzai jiu géeng jigjin yizhdng Xifang de yizhong shénméi
HAE B FA — oy ) — b e 52

sekarang penampilannya lebih ke gaya Barat .

250
Dui, qishi wo juéde wdmen haishi zhuigiu le nazhdng Xifangrén de zhangxiang,
XF, HSRFGEAFIATE LGSR 1A N HIHAH,

Betul, bahkan aku merasa kita mengikuti penampilan orang Barat.

251
yinweéi tamen jiushi shénme wlguan bijiao fénming de | Dui
R ABAT Tt 2 A B A B | 6

karena bentuk wajah (para orang barat) lebih tegas. | Betul.

252
Xiamian women yao shud nayige?
T TRFRATE B —AN?

apalagi selanjutnya?
253

Yanijing, dui
ARG, Xt
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mata.

254
Yanjing na kénding bushi wd zhézhdng yanjing!
I i T8 7 7 A & FR I A R !

Jelas bukan jenis mataku!

255
Zhongguorén xihuan da yanjing, shuangyanpi
Hh N B UORHR A, XUHR FZ

orang Cina suka mata besar dengan lipatan mata,

256
Y&u hén dud rén shénzhi tianshéng shi shuangyanpi, yanjing yé bu xiao,
FBIRZ NEZR KA, HRIEHAN,

Banyak orang bahkan terlahir dengan lipatan dan matanya juga tidak kecil.

257

tamen hui rang ziji de yanjing qu biande géng da, ranhou géng shuang

ATk B SRR LR R, AR5 EX

Tetapi mereka tetap ingin membuat matanya menjadi lebih besar dan lipatan mata

yang lebih dalam

258
YT gé shi tdonggud huazhuang, lingwai y1 ge jiushi tonggud gé shuangyanpi
—ANEl A, A AN R R R

Pertama melalui riasan, selain itu melalui operasi

259
Haiyou yixié chanpin ta shi kéyi ti€ shuangyanpi de,
AT — L7 i B AT DA OUHR B2

Bahkan ada produk yang bisa ditempelkan di mata untuk membentuk lipatan mata,
260

wo bu zhidao ni ydu méiydu ting guo.

WAREIRABAYIEL
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aku tidak tahu apakah kamu pernah mendengarnya.

261
Yigian hén dud rén yong shuangyanpi tie,
PARTAR 22 N AR Bz s,

dulu, banyak orang menggunakan tempelan ini (skot mata).

262
yinwéi kénéng tié de bushufu,
BRI AT BE A5 AN T I

namun, mungkin karena dirasa tidak nyaman,

263

xianzai jiu zhijié jiushi ba ta gé chéng xiangyao de shuangyanpi de yangzi le,
ILAE B A0 F AR B OUIR R RE T T

sekarang kita lebih banyak melakukan operasi untuk membuat jenis lipatan mata

yang kita inginkan,

264
nayang jiu bu xtoyao keyi de qu tie.
HEFERAN T ZE 21 = 22

dengan cara ini, kita tidak perlu menggunakan skot lagi di mata.

265
Yigian wd hai mai gud nage shuangyanpi tié ne | Shi ma?
DA RIS FSA X AR B e | ) 2

dulu aku juga pernah membeli skot | Benarkah?

266

W4 tié guo, danshi hén bushdfu de | Dui

HMid, (ERARAETARA | XS

aku pernah menggunakannya sebelumnya, namun itu benar-benar tidak nyaman. |
Betul.

267

Yinwei ta ydu yT gé dongxi qia zai nali | Erqié y& buziran
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EOAEHR — ARG RERE | i A 5
Karena aku bisa merasakan benda kecil itu tersangkut di sana. | selain itu, tidak

terlihat natural.

268
Buziran, ta hui diao
ANHR, Bk

betul dan bisa terlepas.

269
Ranhou ni bunéng zhayan, ni zhayan ta jiu kanjian le
RIGIRANRERZ IR, REZIR T E W T

selain itu kamu juga tidak bisa berkedip, kalau berkedip skotnya akan terlihat.

270
Ni yanjing ting da de ba?
AR R I B K R S 2

mata kamu sudah cukup besar, kan?

271

W& zai Zhonggudrén de yan Ii yé bu suanshi da yanjing,
A E IR B AR KRR

Mataku tidak akan dianggap besar di Cina.

272
wo juéde tamen zhuigiu de bi zhége hai yao da.
T AFAA TIE R I FLIX AR EEK

aku rasa mereka tetap menginginkan mata yang lebih besar dari ini.

273
Na wd zénmeban?
MR ELTP?

lalu bagaimana denganku?

274

Na hén dud rén hui jianyi ni qu gé gé shuangyanpi ba?
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AR 22 N\ 2 SR 25 A B g v 2
Mungkin sebagian orang akan menyarankan kamu menjalani operasi plastik untuk

memiliki lipatan mata.

275
W6 bu juéde wd yanjing xiao al
FRANGEATF FHR G /N !

(Tetapi) aku tidak merasa mataku kecil!

276
W04 yé bu juéde ni yanjing xiao, ting haokan de
WA TAFRIREE /N, HELFER

aku juga tidak merasa matamu kecil, matamu sangat indah.

277
Danshi xiaoshihou wo jingchang béi rénjia shud wo yanjing xiao,
(B /NI i R 28 N K BRI RS /)

Namun ketika aku masih muda, banyak orang mengomentari bahwa mataku kecil,

278
érqié jiushi biru shud paizhao de shihou, méici pai wan chilai,
T HLA A Ll it 4 AR i, BRI 58 HSK,

lalu, misalnya setiap aku selesai berfoto,

279
ranhou nage sheyingshrt y1 kan,
RGBT I —F

fotografer akan melihat dan berkata

280
zhége z&€nme yanjing you bishang le, lai! Zai lai yici! | Chong pai
EAMREE XA LT, R FR—IRY | HA

‘mengapa matamu tertutup lagi? Ayo foto lagi!” | Foto ulang.

281

Dui, jiu wo hén dud xiaoshihou de zhaopian
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Xt EHRAR 2 /N T

Betul. Banyak foto pada saat aku masih muda

282
na yanjing jiushi wo yT xido jit mi chéng le y1 tiao féng de nazhdng
IS HRL R A2 K — SRl 1 — 2R 4 X S

ketika aku tersenyum, mataku akan membentuk dua garis

283

Qishi wo juéde ni zhangde ting xiang Liu Wén de, jiushi nage gudéji mingmao
FR A RAATIEAR XN TE /T, HUE A [ Br 44

Sebenarnya aku merasa bahwa kamu mirip Liu Wen, model internasional yang

sangat terkenal.

284
Bu, rénjia shud wd zhangde Xiang Ll Yan.| Shi ma?
A AF UK E S | Zng?

Bukan, orang-orang mengatakan bahwa aku mirip dengan Lv Yan. | Benarkah?

285
Dan ni de yanjing bi L Yan de yanjing da!
(AR BR A b 5 e BR A OK !

tetapi matamu lebih besar daripada matanya!

286
Dui, bi ta da yidiandian
xF, Heat R — R

betul, sedikit lebih besar.

287
W6 yigian you yT gé bidojié, ta yanjing hén da
AR — R, MHRAS 1R K

aku memiliki sepupu yang matanya sangat besar

288

ranhou ta méici gén wo zdu zaiyiqi,
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SRR IR ER B AEAE — I,

lalu setiap kali dia berjalan bersama denganku,

289
ta shuod yanjing da you y1 gé buhao de difang,
b AR KA — AN R T

dia akan berkata, ada hal yang tidak menyenangkan memiliki mata yang besar

290
ni zhtdao shi nali ma?
YR FAIE A2 R L A 2

apakah kamu tahu apa itu?

291

Bu zhidao.
ANFIIE .
Tidak.

292
Guafeng de shihou naxié sha, réngyi jin shazi
R A eyl 25 Gy itk vb ¥

saat berangin, pasir dapat masuk ke matanya dengan mudah

293
ranhou wo jiu méiydu zhége kunrao.
RJE FA A XA

sedangkan aku tidak mengalami kesulitan seperti itu.

294
Y6udaoli o!
B R !

masuk akal!
295

Sudyi yanjing da yanjing xido ta dou geé ybu ta de haochu

It ARG KRS /NE #8%A E T Ak
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jadi baik mata besar dan kecil, mereka mempunyai kelebihannya masing-masing

296
Shi de, sudyi buydng kéyi qu zhutqiu ta de daxidao
e, BTUAMZIE 28R E RN

betul, jadi kita tidak perlu terlalu mempermasalahkan ukurannya (mata)

297
Xifangrén dehua, wd wén gud hén dud Xifang péngyou,
Va7 N, FR AR 2 0807 A

aku bertanya kepada banyak teman orang asing (orang barat)

298
tamen ji